
Обе матери и Пэнси теперь выглядели встревоженными, до тех пор, пока слизеринец не
порезал свою ладонь, прежде чем передать лезвие Паркинсон. Она сразу же поняла, что ее
жених предлагает, они оба читали об этом ритуале в одной из книг в библиотеки Малфоев.

Ни секунды не колеблясь, девочка порезала свою ладонь и сжала руку парня.

Обе матери уже находились в слезах, пока смотрели, как их дети выполняют кровную
церемонию. Нарцисса понимала, что Драко решился на данный обряд в надежде исцелить боль
невесты после изгнания из рода, и женщина никогда еще не гордилась своим сыном больше,
чем сейчас, смотря как серебряное сияние разливается по их рукам и плечам.

Драко поцеловал свою пару и прижался лбом к ее лбу. «- Пэнси, теперь ты моя, и мы сделаем
все официально, как только ты будешь готова. Никакого давления с моей стороны не будет, но
мне еще нужно кое-что сделать. Мы оба сделали свой выбор, как и твой отец. Он сильно
рискует своей жизнью после совершенного сегодня, и нельзя допустить, чтобы все было
впустую."

Пэнси поцеловала мальчика, прежде чем кивнуть в знак согласия. Драко передал ее матерям,
прежде чем направиться к камину. Потребовалось всего несколько минут, чтобы выяснить у
Элспет, почему ее муж поступил подобным образом, и теперь нужно было связаться с
Сириусом и предупредить о возвращении Темного Лорда!

*********************************************

Темный Лорд снова жил в роскоши, как и полагается великому магу. Волдеморт не так давно
раздал наказания тем своим последователям, которые оказались достаточно храбры, чтобы
вернуться к нему на службу и оставил их приходить в себя, в то время как сам наслаждался
потрошением разума ведьмы из министерства для получения информации, которая заставила
задуматься его о своем следующим шаге против министерства и Поттера.

По прибытии в свою новую резиденцию, Риддл отпустил всех слуг, оставшись наедине со своим
фамильяром и бывшим хозяином поместья Эдмундом Паркинсоном. Видя, как волшебник
дрожит, лежа у его ног, Волдеморт невольно задавался вопросом, было ли это вызвано
последействием круциатуса или страхом.

«- Скажи мне еще раз, Паркинсон, почему твои жена и дочь не пришли сюда, чтобы
поприветствовать своего господина?"

Пожиратель смерти старался отвечать спокойно, хотя у него плохо это получалось. «-После
того, как я забрал свою дочь из Хогвартс- экспресса, я попытался разорвать ее помолвку с
Малфоем, но она закатила истерику, обещая скорее отказаться от своей семьи, чем позволить
этому случиться. Я не собирался мириться с таким позором, поэтому выгнал неблагодарную
девчонку из рода прежде, чем она успела выполнить свою угрозу, а затем приказал ей
покинуть мой дом. Могу только предположить, что она отправилась к своему жениху и моя
жена решила отправиться вместе с ней."

«- Хм, но ведь если ты выгнал ее из семьи, то это означало разрыв соглашения о помолке, разве
не так?"

«- Простите меня, Господин, но они убедили друг друга, что влюблены. Драко взял бы ее к
себе, даже после того, как она потеряла свое имя. Боюсь, что наследник Малфой и вполовину
не тот человек, каким был его отец..."



Его фамильяр свернулся калачиком у него на плечах, пока он нежно гладил Нагини по голове.
«- Белла сделала смерть дорогого Люциуса слишком быстрой. Возможно, у нее было мало
времени и еще меньше возможностей, но я, конечно, не был бы так милосерден.» - теперь
Темный Лорд был уверен, что дрожь Паркинсона была вызвана страхом, поэтому смягчил свой
голос, чтобы получить ответы, которые ему требовались от своего слуги. «-Твоя дочь учится в
Хогвартсе и даже считается другом Поттера, расскажите мне все, что знаешь о нем."

*****************************************

"...и это вся информация которой мы владеем на данный момент."

Министр давно не чувствовал себя так плохо, услышав эту новость, и не особо утешался тем,
что оба его советника ощущают себя не лучше. «-Это не так уж много, поэтому не стоит
поднимать панику Амелия."

Амос не мог поверить своим ушам. «-Но вы же не станете спорить, что он вернулся? Теперь у
нас есть подтверждение из двух разных источников."

«- Я и не спорю с этим, все, что я говорю, это то, что у нас не так много информации. Мы не
знаем, где он, и вообще находится ли на территории Британии. Он вызвал своих Пожирателей
Смерти, но сколько их оказалось? Единственная информация, которая у нас есть, это то, что он
вернулся. И как министерство должно реагировать понятия не имея, где находится наш враг,
каковы его силы и намерения."

Корнелиус на несколько секунд замолчал, прежде чем продолжил отстаивать свою точку
зрения. «-Неужели мы действительно хотим распространить эту по всей стране и испортить
всем праздники? С коммерческой точки зрения, сегодня и завтра два самых оживленных
торговых дня в году, но полученная информация в случае обнародования слишком сильно
ударит по нашей экономике."

«-Ты предлагаешь нам проигнорировать столь опасную ситуацию?"

«- Конечно, нет, Амос. Нам нужно принять взвешенное решение, которое позволит повысить
безопасность, но не отправит страну в парализующую панику."

«-Кажется, я понимаю, что ты имеешь в виду, Корнелиус. У нас слишком мало информации, и я
согласна, что на данном этапе информирование общественности о его возвращении было бы
контрпродуктивным. Но также согласна и с Амосом, бездействие недопустимо. У нас все еще
есть два сбежавших Пожирателя Смерти на свободе, это идеальный повод для повышения
безопасности и своевременного напоминания всем быть бдительными во время праздников.
Без дополнительной информации, я действительно не знаю, что еще мы можем сделать."

Ее ответ заставил Диггори возмущенно вскинуться. «-А как насчет тех подозреваемых
Пожирателей Смерти, которые покинули министерство, разве мы не можем их арестовать?"

"...и в чем их обвинить? Амос, мы сами позволили им уйти из Министерства, обещая не
применять никаких санкций в их сторону. А теперь пошлем авроров арестовать их, сказав: " мы
лгали, когда обещали это". Мы даже не знаем, кто из них ответил на призыв Волдеморта, и
думаю, те, кто этого не сделал, будут первыми целями вернувшегося Темного Лорда. Есть
также некоторые практические моменты, которые следует учитывать. У меня просто нет
достаточного количества людей для одновременного ареста всех носителей темной метки, а
информация о столь резонансной операции наверняка просочится за пределы аврората,
отправив всех сомневающихся прямо в руки Волдеморта."



Министру оставалось только покачать головой. «- В результате часть нашего сообщества, знает
о его возращении, но при этом не доверяет Министерству настолько, чтобы прийти к нам за
помощью. Августа Лонгботтом была права, нам нужно это изменить."

Оба его коллеги согласились, хотя у Амелии были кое какие идеи. "-Как только Волдеморт
сделает шаг все может измениться и нам нужно решить, как поступить с теми, кто не захочет
возвращаться к нему?"

Глава визенгамота начинал понимать, с какой дилеммой они столкнулись. "- Я думаю, что
Гарри показал нам путь, а точнее его отношение к семьям даже самых радикальных
пожирателей. Зная, что моя Табита и Седрик находятся в безопасности за гоблинскими
щитами, мне гораздо легче действовать. Мой Седрик учит девочку Нотт на их дополнительных
уроках защиты в Хогвартсе, и говорит, что она прекрасная молодая ведьма. Какая судьба
ожидала бы этого ребенка, если бы Гарри не вмешался? Если мы сумеем защитить семьи
пожирателей от возмездия Волдеморта, то к нам могут потянуться некоторые из
сомневающихся."

Предложение нашло полное одобрение у Корнелиуса с Амелией, хотя женщина решила
добавить еще кое-что к предлагаемому решению. "- Защита семей - это прекрасно, но мы также
должны показать, что происходит с теми, кто решил добровольно следовать за безумцем.
Например, выгнать их из Министерства и постараться лишить любого источника дохода,
уважения и влияния, а затем четко донести, что мы будем жестко с ними бороться, а затем
казним тех, кто выживет."

Корнелиус был спокоен и вполне доволен предлагаемыми решениями. «-Думаю, нам нужно
позвать Артура, он должен знать, если Волдеморт начнет нападать на маглов. Также он
должен как можно скорее связался с послом Барчоком, и защитить Святой Мунго от
Пожирателей смерти и не важно сколько это будет стоить."
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